
105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appointment 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm  
 

Sunday/Domingo 
Mass/Misa: 11.00am  
 

Monday/Lunes 
Bible Study:  7.00pm 
 

Tuesday/Martes 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Confession/Confesión: 5.45pm 
Mass/Misa:  6.30pm 
Youth Group:  Second Wed,  from 7.00pm—8.00pm 
 

Thursday/Jueves 
Choir practice: 6.00pm 

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo  
MWYumo@rcdoc.org 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 

Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
 Monday/Lunes       2.30pm—5.00pm 
 Tuesday/Martes    2.30pm—5.00pm 
 Wednesday/Miércoles  2.30pm—6.30pm 
 Thursday/Jueves      2.30pm—5.00pm 

 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

November 16th, 2025   
Thirty-Third Sunday 

In Ordinary Time 

November 16th, 2025 
Thirty-Third Sunday In Ordinary Time 

Mass Readings 
 Malachi 3:19-20a  
Psalm 98:5-6,7-8,9 

2 Thessalonians 3:7-12 
Luke 21:28 

Lectura para la misa 
Malaquías 3:19-20a 
Salmo 98:5-6,7-8,9 

2 Tesalonicenses 3:7-12 
Lucas 21:28  

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

    

November /  :   For the repose of the souls of 
Noviembre        1) Richard Pannutti by Kathy Pannutti 
    15th    2) All the names in the Book of the Dead 
                                                             
November /  :  Special Intention for 
Noviembre       1) Katie Stafford by Bob & Deanna Erdman 
   16th   For the repose of the souls of 
  2) All the names in the Book of the Dead 

MISSION STATEMENT 

Loving God through serving others and  
making disciples. 

 

Amar a Dios sirviendo a los demás y  
haciendo discípulos. 

Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

1st Friday  : 6.30pm Mass & 
                      24 Hour Adoration (Fri & Sat) 
 

1st Sunday : Potluck            
        

2nd Saturday : Youth Mass @ 5pm 

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL 

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

November 8th & 9th 

Saturday : $1743.00 

Sunday : $1189.00 

Candles and poor box : $70.00 

Maintenance Fund: $415.50 

LECTORS & COMMUNION MINISTER /  
LECTORES Y MINISTRO DE COMUNIÓN 

https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

OFFERTORY / OFERTORIO 

 Saturday, November 15th :    
  
 
  
 
Sunday, November 16th:    
              
             
               
 
Saturday, November 22nd :    
 
 
  
 
Sunday, November 23rd:    
      

 Gail Huntington (L) 
 Joe & Jordan Youngblood (EM) 
 Linda Flores (EM 
 
 
 Charles Saucier (L) 
 Mario Hoyos  (EM) 
 John Erickson (EM)  
 
 
  Tina Chauvin (L) 
  Dan Chauvin (EM) 
  Joe & Jordan Youngblood  (EM)    
   
 
  Diane Kamer (L) 
  Nazario Landeverde (EM) 
  Hortencia Chavez (EM)  

CHURCH MINISTRIES /  
MINISTERIOS DE LA IGLESIA 

WE REMEMBER IN PRAYER /  
RECORDAMOS EN LA ORACIÓN 

Peter Mellor  
Alex Tester 
Michelle Moore 
Nancy Fitzgerald 
Brad King 
Baby John Connor Donoghue 
Tasha Beck 
Alice Hearl 
Juan Servello 
Pedro Manuel Cisneros 
Margarito Flores 
Ronny Flores 
Dave Nard 
Nena Hoyos 
Shirley Fernandez 
Desmond Fernandez 
Mary Browning 
Barbara Barcliff 

Pray also for all the lonely and homeless and all our loved 
ones who have gone before us.  
 

Please inform the church office of parishioner illnesses or  
hospitalization or if you need visitation by a priest or deacon. 
 
Oremos también por todos los solitarios y desamparados y por to-
dos nuestros seres queridos que nos han precedido. 
 

Por favor, informe a la oficina de la iglesia sobre las enfermedades 
de los feligreses o hospitalización o si necesita la visita de un sacer-
dote o diácono. 

Activity Goal Pledge Paid Over (under) 

DSA $21,876.00   $1,667.16 $9,112.61  ($11,096.23) 

2025 DSA 

David Boissey Jr 
Lori McManus 
Ed Ballard 
Jan Hoffman 
Sandy Warbington 
Gerald Garcia 
Teresa Hopkins 
Karen Boros 
Bob & Deanna Erdman 
Ted & June Smith 
Cindy Martin 
Dwayne Smith 
Audrey Sanborn 
Colleen Murray 
Barbara Jones 
Crystal Stroupe 
Joe Ribaudo 

Please give online through our Good Shepherd website: 

Online giving for October : $7666.73 



 

Church Etiquette tip for this week: 
We have reached the final line of the Our Father: “But deliver us 
from evil.”  Indeed, our Lord is always present to guide us and pro-
tect us from harm. He does this most powerfully when we listen to 
His voice and walk in His ways. Take time each day to be still in His 
presence, to listen prayerfully, and to seek the grace to turn away 
from anything that brings Him sorrow.  
 

Consejo de etiqueta de la iglesia para esta semana: 
Hemos llegado a la última línea del Padre Nuestro: “Mas líbranos del 
mal.” En verdad, nuestro Señor está siempre presente para guiarnos 
y protegernos del mal. Lo hace de manera más poderosa cuando 
escuchamos Su voz y caminamos en Sus caminos. Tómate un tiempo 
cada día para estar en silencio en Su presencia, escuchar en oración 
y buscar la gracia para apartarte de todo aquello que le cause     
tristeza.  

Bible Study Resumes 
Our Bible Study will resume on Monday, November 17th. We 
will be exploring St. Paul’s Letter to the Romans. Sessions run 
from 7:00 PM to 8:00 PM. All are welcome to join us!  
 

El estudio bíblico se reanuda  
Nuestro estudio bíblico se reanudará el lunes 17 de 
noviembre. Estaremos explorando la Carta de San Pablo a los 
Romanos. Las sesiones se llevarán a cabo de 7:00 PM a 8:00 
PM. ¡Todos son bienvenidos a unirse a nosotros!  

Church Second Collection 
As we approach the end of the year, we find ourselves    needing to 
make a heartfelt plea. We have not yet reached the goal that was 
set for us at the beginning of the year, and so we will now have a 
second collection each week for the Priest Retirement and DSA 
until we are able to meet it. We ask that you prayerfully consider 
helping us reach this        important goal. Your generosity and sup-
port are truly           appreciated.  
 

Segunda Colecta de la Iglesia  
A medida que nos acercamos al final del año, nos encontramos en 
la necesidad de hacer una súplica sincera. Aún no hemos alcanzado 
la meta que se nos fijó al comienzo del año, por lo que ahora realiz-
aremos una segunda colecta cada semana para la Jubilación de los 
Sacerdotes y el DSA hasta que podamos cumplirla. Les pedimos que 
consideren con oración ayudarnos a alcanzar esta importante me-
ta. Su generosidad y apoyo son realmente apreciados.  

Feast of Our Lady of Guadalupe 
December 12th 

Morning Prayer—5.00am 
Mass—6.30pm 

 

9 Days Novena 
December 3rd—11th 
7.00pm every night. 



SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  
    Apocalypses follow a regular pattern in Scripture.  First, the 
apocalyptist recounts some historical events up to the time of his 
writing; secondly, he indicates future events 
rather vaguely; finally, he really takes flight by foretelling the 
cosmic events of the end:  resurrection, judgment, and the 
consummation of this world.  Both the first and the third readings 
today deal with this final stage of apocalypse, the judgment and 
the consummation of the world.  How do we make them relevant 
to our contemporary Christian life?  In the early Church, such 
passages were most relevant, for they were understood in the 
sense of literal, imminent expectation; that is:  The end of the 
world is really coming soon; be ready for it.  But since the second 
century, the Church has mainly understood this material as a 
prediction of a remote consummation of history.  Isn’t there some 
other way of treating such  an apocalypse so that it has more 
relevance to our present Christian Life? 
          The last part of the Gospel today refers to troubles at the end 
time:  earthquake, famine, persecution, and trials.  Then it 
concluded by, “By your perseverance you will secure your 
lives.”  That is, God’s saving purpose will certainly be achieved, 
despite all these trials, if we only endure in faith.  Now we see 
troubles of our time and they are not minor.  Thus, we see major 
problems with the Catholic Church:  division between the old church 
and the new church, widespread uncertainty of exactly where we 
are going, grave inequality of women in the Church, a distressing 
lack of vocations, and even scandals.  Also, Christianity seems to be 
moving backwards in terms of what percentage of the world is 
Christian; it seems the population of the world is becoming less 
Christian.  What apocalypse offers us is the certainty of Jesus’ 
promise that out of all these troubles too, there will come 
vindication and the final achievement of God’s saving purpose. 
These troubles in our church are real and deep, but they are much 
less than the final ones and they will not destroy God’s saving 
purpose in our world. 
                The second way of making such an apocalypse relevant to 
our life today deals with the general problem of evil in our 
world.  We wonder where our God is, when the evil in the world 
does not seem to lessen and, in some ways, seems to get 
worse.  Thus, wars and the threat of wars seem to increase; 
terrorist groups become more active and destructive; the number of 
starving people throughout the world seems to grow, so that some 
predict it may be catastrophic; there is no equality among the 
races; the rich continue to get richer and the poor poorer, even in 
our country; so often the unscrupulous seem to get ahead and the 
good suffer.  And in our personal lives, things do not get better for 
us when we try to follow God’s laws.  Now what does apocalypse 
and our Christian faith offer in the face of so much evil?  In the 
sense of Christian theology, there is nothing in our Christian faith 
that promises justice now.  Our faith does not ensure punishment or 
reward here.  Nothing in our Christian faith assures us that God 
shall work his will on the world and make it conform  to his will.  In 
a word, this is simply not the time of reward or the place of 
justice.  But there is a time for reward and a place of justice; 
there will be vindication; our hope in God is secure and certain.  
                We Christians must continue to work for peace, justice, 
and love; and with confidence in God’s help, we have some hope of 
attaining these in some notable way in this life.  But the great 
promise of God is for the next life; our hope in 
only absolute is in the risen Christ. 

 Los Apocalipsis siguen un patrón regular en las Escrituras. Primero, 

el autor relata algunos eventos históricos hasta el momento de su 
escritura; segundo, indica eventos futuros de forma bastante vaga; 
finalmente, se lanza al vuelo al predecir los eventos cósmicos del fin: 
la resurrección, el juicio y la consumación de este mundo. Tanto la 
primera como la tercera lectura de hoy tratan esta etapa final del 
Apocalipsis: el juicio y la consumación del mundo. ¿Cómo podemos 
hacer que sean relevantes para nuestra vida cristiana 
contemporánea? En la Iglesia primitiva, estos pasajes eran 
sumamente relevantes, pues se entendían en el sentido de una 
expectativa literal e inminente; es decir: El fin del mundo se acerca; 
prepárense. Pero desde el siglo II, la Iglesia ha entendido este 
material principalmente como una predicción de una consumación 
remota de la historia. ¿No existe otra manera de abordar este 
Apocalipsis para que tenga mayor relevancia para nuestra vida 
cristiana actual? 
      La última parte del Evangelio de hoy se refiere a los problemas 
del fin de los tiempos: terremotos, hambruna, persecución y 
pruebas. Concluye con: «Con vuestra perseverancia salvaréis 
vuestras vidas». Es decir, el propósito salvífico de Dios se cumplirá 
sin duda, a pesar de todas estas pruebas, si perseveramos en la fe. 
Ahora vemos los problemas de nuestro tiempo, y no son menores. 
Así, vemos grandes  problemas en la Iglesia Católica: división entre la 
antigua y la nueva iglesia, incertidumbre generalizada sobre nuestro 
futuro, grave desigualdad de la mujer en la Iglesia, una preocupante 
falta de vocaciones e incluso escándalos. Además, el cristianismo 
parece estar retrocediendo en cuanto al porcentaje de cristianos en 
el mundo; parece que la población mundial es cada vez menos 
cristiana. Lo que nos ofrece el Apocalipsis es la certeza de la 
promesa de Jesús de que de todos estos problemas también surgirá 
la vindicación y el cumplimiento final del propósito salvífico de Dios. 
Estos problemas en nuestra iglesia son reales y profundos, pero son 
mucho menores que los finales y no destruirán el propósito salvífico 
de Dios en nuestro mundo. 
           La segunda manera de hacer que un apocalipsis como este sea 
relevante para nuestra vida actual aborda el problema general del 
mal en nuestro mundo. Nos preguntamos dónde está nuestro Dios 
cuando el mal en el mundo no parece disminuir y, en cierto modo, 
parece empeorar. Así, las guerras y la amenaza de guerras parecen 
aumentar; los grupos terroristas se vuelven más activos y 
destructivos; el número de personas que mueren de hambre en 
todo el mundo parece crecer, tanto que algunos predicen que 
podría ser catastrófico; no hay igualdad entre las razas; los ricos se 
enriquecen cada vez más y los pobres se empobrecen aún más, 
incluso en nuestro país; con frecuencia, los inescrupulosos parecen 
prosperar y los buenos sufren. Y en nuestra vida personal, las cosas 
no mejoran cuando intentamos seguir las leyes de Dios. Ahora bien, 
¿qué nos ofrecen el apocalipsis y nuestra fe cristiana ante tanta 
maldad? En el sentido de la teología cristiana, no hay nada en 
nuestra fe cristiana que prometa justicia ahora. Nuestra fe no 
garantiza castigo ni recompensa aquí. Nada en nuestra fe cristiana 
nos asegura que Dios obrará su voluntad en el mundo y lo 
conformará a ella. En resumen, este no es el momento de la 
recompensa ni el lugar de la justicia. Pero hay un tiempo para la 
recompensa y un lugar de justicia; habrá vindicación; nuestra 
esperanza en Dios es segura y cierta. 

           Los cristianos debemos seguir trabajando por la paz, la justicia 
y el amor; y confiando en la ayuda de Dios, tenemos la esperanza de 
alcanzarlos de forma notable en esta vida. Pero la gran promesa de 
Dios es para la otra vida; nuestra única esperanza absoluta está en 
Cristo resucitado. 


